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Pflegehinweise - Care Instructions

- Consell d'entretien -

Onderhoudsinstructies - Instruzioni per l'uso

DEUTSCH

LACKIERTES HOLZ

Mit Staubtuch abstauben.
Regelmaldig mit feuchtem
Tuch In Richtung der
Maserung abwischen. Dauern
asse vermeiden.

METALL

Einfach mit feuchtem Tuch
abwischen, danach trocken
reiben. Bei Chrom und Kupfer
regelmaldig mit speziellen
Pflegemittel polieren.

ENGLISH

PAINTED WOOQOD

Dust off regularly. Use slightly
wet cloth once in a while.
Cleaning shall be performed In
the direction of the wood
texture. Avoid stagnant
moisture.

METAL

Use slightly wet cloth for
regular cleaning. Dry
afterwards immediately.
Periodically use special
cleaning agents especially for
chromium and copper.

FRANCAIS

BOIS PEINT

Dépoussierer avec un chiffon.
Essuyer regulierement avec
un chiffon humide dans le
sens des veinures. Ewvter le de
pOt durable d’‘humidite.

METAL

Nettoyer avec un chiffon
humide.Frotter ensuite pour se
cher.Pour le chrome et le
cuivre, polir regulierement
avec un prodult d'entretien sp
ecial.

NEDERLANDS

GESCHILDERD HOUT

Stof het product met enige
regelmaat af. Gebruik van tijd
tot tild een vochtige doek om
het product schoon te maken.
Voer de reiniging altid uit in
de richting van de
houtstructuur. Vermiid
stagnerende vocht.

METAAL

Met een vochtige doek
schoonmaken en daarna met
een droge doek afnemen. Bij
chroom en koper regelmatig
met speciale
reinigingsmiddelen

ITALIANO

LEGNO VERNICIATO

Pulire con un panno per la
rimozione della polvere. Pulire
periodicamente e con regoilrita
con un panno umido, In
direzione delle venature del
legno. Ewvitare bagnato e
umidita persistenti.

METALLO

Pulire con un semplice panno
umido e asciugare. Per la
pulizia di rame e superficl
cromate utilizzare
regolarmente detergent
specificl.



Sicherheitshinweis - Safety Warning

- AVIS de sécurité -

Beveiligingsmededeling - Awviso di sicurezza

DEUTSCH

Bitte benutzen Sie dieses Produkt
ausschliefdlich fur seinen ihm
zugedachten Zweck.

Holz als hygroskopisches
Naturprodukt ist naturlichen
Schwankungen (Temperatur,
Feuchtigkeit) ausgesetzt.
Veranderungen In

Form und Farbe je nach Holzart,
Bauweise und Standort sind
normal.

Optimales Raumklima: 18-21°C,
45-55% Luftfeuchte.

Kastenmobel konnen umfallen und
ZU schweren Verletzungen fuhren.
Bitte nutzen Sie das beigefigte
Wandbefestigungs set, um diese
Gefahr zu vermeiden.

UV-Strahlen kdnnen die
Oberflache schadigen! Achten Sie
auf elnen moglichst schattigen
Aufstellort.

ENGLISH

Use the product for its intended
purpose only!

As wood Is a hygroscopic natural

product it Is depending on shifts In
temperature and humidity. Range
depending on type of wood,

construction, and place of location.

Optimum conditions: temp.:
18-21°C (64-70°F),air humidity:
45-55%.

Free standing cabinets can tip
over and cause severe harm.
Please use attached wall-
mount kit to avoid this hazard

Don not expose product
to direct sunlight to avoid
discoloration of surface.

FRANCAIS

Utiliser uniquement le produit pour
son usage prevul!

Comme produit naturel
hygroscopique, exposé a des
variations naturelles (tempeérature,
humidite).

normales de forme et couleur selon
le type de bois, de construction et
de lieu.

Climat intérieur optimal : 18-21°C
45-55 % d’humidite.

Les elements peuvent basculer
et provoquer de graves
blessures.Afin deviter tout
danger, veulllez utiliser le kit de
fixation murale joints.

N'exposez pas les produits au
soleil, cela permet d'eviter la
déecoloration de la surface.

NEDERLANDS

Gebruik dit product alleen
waarvoor het bedoeld is!

Aangezien hout een hygroscopisch

natuurproduct Is, Is dit vatbaar
voor verandering In temperatuur
en luchtvochtigheid.

De optimale omstandigheden
zljn tussen de 18 - 21 graden
celcius.(64 - 70 graden F) en

een luchtvochtigheid van tussen

de 45% en 55%.

Vrijstaande kasten kunnen

omvallen en letsel veroorzaken.

Gebruik alstublieft de
bijgeleverde wandmontagekit
om letsel te voorkomen.

Vermijd direct zonlicht on
verkleuring te voorkomen.

ITALIANO

Utilizzare Il prodotto unicamente
per la destinazione d'uso prevista.

Questo prodotto é, per via delle
sue natuali proprieta igroscopiche,
soggetto a variazioni naturali di
forma e colore In funzione del tipo
di legno, della struttura e del suo
posizionamento (oscillazioni di
temperatura e umidita).

Condizioni ideali: 18-21°C, 45-
55% , di umidita.

Mobili scaffale possono cadere
e procurare gravi lesioni. La
iInvitiamo a utilizzare 1l kit di
fissaggio inclusoper assicurare
| mobili alla parete e evitare
pericoli.

Per evitare fenomeni di
scolorimento delle superfici, non
esporre Il prodotto direttamente
al raggl solari.
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Product Information

Solid Wood

Wood - A Natural Product

Dear customer,

Congratulations on purchasing this high-grade
piece of solid wood furniture. Unique furniture
such as yours is handcrafted with the greatest
care. Qur products are made of hardwood from
sustainable sources. Wood is a natural material
and has characteristic features that truly
emphasise its authenticity. The product’s
distinct personality is made up of colour
variances, knots, small cracks in the grain and
slight irregularities on the surface.

Humidity

Solid wood is a natural product you will have
for many years to come, Wood feels warm, has
a pleasant smell and a positive impact on the
rooms it is used in, making it a fantastic material.
As a natural product, wood will absorb or lose
maoisture (shrinkage according to quality mark
RAL). As this process depends on the local
moisture content, wooden furniture is best not
exposed to extremely high or low humidity and
fluctuations in humidity should be avoided.
Otherwise, the wood may warp and crack.

Room Temperature and Humidity

When it comes to indoor climate, wood is best
kept just the way you and your plants like it: The
ideal average humidity is between 45 and 55 %
and the temperature is at 18 to 22 °C. Short-term
changes have no adverse effect on the wood,

Colour and Grain Variance

No two trees are alike. Owing to its unique
physical properties, each piece of wood has its
own grain, texture and colour. All real wood
furniture is a true one-off with a distinct look.

So the sample at the store and your delivered
product simply cannot have one and the same
colour and texture.

All of These Aspects are no Cause for Complaint
Produktinfo-Masiv holz-A4-EN_PSO LWC Standard (ECI)_x4

Information produit

Bois massif

Le bois est un produit naturel

Chere cliente, cher client, nous vous félicitons
pour l'achat de votre meuble unigue en bois
massif de qualite supérieure, Les pieces uniques
caractéristiques comme la vitre sont fabriquées
a la main avec le souci du détail. Les bois que
nous avons selectionnés sont des bois durs
provenant de sources durables. Matériau
naturel, le bois présente toujours des proprietés
distinctives soulignant son authenticité. Les
variations de couleur, les nceuds, les fines
veinures du bois ainsi que les légéres
irrégularités de la surface donnent a ce

meuble un aspect unique.

Humidité

Le bois massif est un produit naturel authentigue
particulierement durable. Il est agréable au
toucher, sent bon et contribue a produire un
climat intérieur sain et bienfaisant. Le bois est un
mateériau naturel qui akbsorbe et libere
constamment de I'humidité (perte selon RAL).
Etant donné que ce processus dépend du taux
d'humidité de l'environnement local, les meubles
en bois ne doivent pas étre soumis a une
humidité trop élevée ou trop faible, ni aux
variations éleveées correspondantes. Autrement,
le bois risque de se déformer et de se fissurer.

Climat ambiant

Pour les meubles en beis, le climat ambiant
optimal et le plus sain est le méme que pour

les personnes et de nombreuses plantes :
'hygrométrie moyenne annuelle doit étre
comprise entre 45 et 55 % et la température
ambiante entre 18 et 23 °C. Les écarts par rapport
a ces valeurs recommandées pendant de courtes
péricdes sont sans conséguences.

Tolérances de couleur et de structure

Aucun arbre ne ressemble 3 un autre. Chaque
type de bois possede des caractéristiqgues de
croissance individuelles qui se refletent dans son
dessin, sa structure et sa couleur. Les meubles en
bois véritable sont donc unigues en leur genre.
Par conséquent, il n'est pas possible de parvenir
a une égalité absolue de couleur et de structure,
p. ex. entre le modeéle choisi lors de la commande
et le modele livré,

Les points mentionnés ne donnent lieu a aucun motif de réclamation.
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Produktinformation

Massivholz

Holz ist ein Naturprodukt

Liebe Kundin / lieber Kunde, wir gratulieren
Ihnen zu Ihrem Kauf von einem einzigartigen
Mobelstuck aus hochwertigem Massivholz.
Charakteristische Einzelstucke wie lhres werden
mit Liebe zum Detail in Handarbeit hergestellt.
Bei den von uns ausgewahlten Holzern, handelt
es sich um nachhaltig gewonnene Hartholzer,
Holz ist ein Naturwerkstoff und weist immer
kennzeichnende Eigenschaft auf, die seine
Authentizitat hervorheben. Farbabweichungen,
Astaugen, feine Risse in der Maserung und leich-
te Unregelmalbigkeiten der Oberflache, geben
diesem Mabel sein unverwechselbares Gesicht.

Luftfeuchtigkeit

Massives Holz ist ein echtes Naturprodukt,

das sehr langlebig ist. Es fasst sich angenehm
an, riecht gut und tragt zu einem wohltuenden,
gesunden Wohnklima bei. Holz ist ein naturlicher
Werkstoff, der standig Feuchtigkeit aufnimmt
und wieder abgibt (Schwund nach RAL). Da die-
ser Prozess vom Feuchtigkeitsgehalt der lokalen
Umgebung abhangt, sollten Mobel aus Holz kei-
ner allzu hohen oder niedrigen Luftfeuchtigkeit
sowie entsprechenden S5Schwankungen ausge-
setzt werden. Andernfalls kann es passieren, dass
sich das Holz verzieht und Risse bekommt.

Raumklima

Fur Holzmobel ist das selbe Raumklima optimal,
das auch fir Menschen und viele Pflanzen am
geslindesten ist: So sollte die Luftfeuchtigkeit in
einem Jahresdurchschnittswert zwischen

45 und 55 % liegen und die Raumtemperatur bei
18-23 °C. Kurzfristige Abweichungen von diesen
Empfehlungswerten sind unbedenklich.

Farb- und Strukturtoleranzen

Kein Baum gleicht dem anderen. Jedes Holz weist
individuelle Wuchsmerkmale auf, die sich in Zeich-
nung, Struktur und Farbe niederschlagen. Echt-
holzmobel sind daher Unikate mit einzigartigem
Erscheinungsbild. Eine absolute Farb- und Struk-
turgleichheit, etwa zwischen Planungsmuster und
geliefertem Modell, ist somit nicht moglich.

Aufgefiihrte Punkte bieten keine Reklamationsgriinde
Produktinfo-Masiv holz-A4_PSO LWC Standard (ECI)_x4

Informacije o proizvodu

Masivnho drvo

Drvo je prirodni proizvod

Postovani kupci, Cestitamo vam na kupnji
jedinstvenog namjestaja od visokokvalitetnog
masivnog drva. Karakteristiéni primjerci
namjestaja, kao sto je vas, izraduju se ruéno

S puno paznje prema svakom detalju. Kod drva
koja koristimo u proizvodnji radi se o tvrdom
drvu iz odrZivog Sumarstva. Drvo je prirodni
materijal i uvijek ima posebno svojstvo, koje
istiCe njegovu autenticnost. Odstupanja u boji,
kvrge, fine pukotine u godovima i blage
nepravilnosti povriine su karakteristi¢na
svojstva drvenog namjestaja.

Vlaga

Masivno drvo je prirodni proizvod, koji je jako
dugotrajan. Ugodneo u dodiru s koZzom, dobro
mirise i doprinosi blagotvorngj, zdravoj klimi
stanovanja. Drvo je prirodni materijal,

koji kontinuirano upijai ponovno ispusta viagu
(smanjenje prema RAL sustavu). Bududi da taj
proces ovisi o udjelu vlage lokalnog okruZenja,
drveni namjestaj ne bi trebalo izlagati previsokoj
i preniskoj vlagi te odredenim odstupanjima. U
protivnom moZe dodi do iskrivljenjaili pukotina
u drvu.

Klima prostorije

Za drveni namjestaj je optimalna konstantna
klima u prostoriji, koja je i za ljude te brojne
biljke najzdravija: Stoga bi godisnja prosjecna

vrijednost viage trebala iznositi izmedu 45 i 55 %,

a sobna temperatura 18 - 23 °C. Kratkorocna
odstupanja od cvih preporucenih vrijednosti
nemaju negativan ucinak.

Odstupanja u boji i strukturi
Nijedno drvo nije jednako. Svako drvo ima
individualna obiljeZja rasta, koja se odraZavaju

u strukturi i boji. Stoga je namjestaj od masivnog

drva unikatan s jedinstvenim izgledom. Time nije
moguéa jednakost u boji | strukturi, primjerice
kod planiranog i isporutenog modela.

Navedene tocke ne predstavljaju razloge za reklamaciju
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NMHPopMauma 3a npoayKTa

AbpBO MacuB

OLpBOTO € ecTecTBeH NPoAYKT

YBarkaemu KNWMEeHT, no3gpaessave Br 3a
NOKyNkaTa Ha Ta3u yHukanHa meben or
BUCOKOKAYECTBEHO LbPBO Macme. EQWHWUYHMK
Bpoikm Che cobcTBeH xapakTep kaTo Bawara ce
n3paboTeat ¢ NobOoB KeM AeTaina Ha pbKa.
M36paHnTe OT Hac BuACBe ALPBO
NPeacTaBnNABaT yCToOW4YMBO A0buTa TEbpAa
AvpeecuHa. JspBOTO € eCcTeCTBeH MaTepuan u
BUHAMM NPUTEXABA XaPaKTEPHW Ka4YecTBa, KOWTO
NOAYEPTABAT HErOBaTa 8BTEHTUYHOCT.
LIBETOBMTE HIOEGHCK, KPbrAKMTE NETHE, Kb4eTo

ca Ornnwv KnoHuTe, PrHKUTE NYKHATHMHW B
CTRYKTYpPaTa W JIEKUTE HEPABHOCTU NO
NOBBLPEXHOCTTa NPUAABAT Ha Tasn meben
YHUKANHUA U 0BNUK.

BNa)HOCT HA BL3AYyXa

AbLpBOTO MAcKB e ecTeCTBEH NPCOYKT, KOUTO UMa
ALTEC NONE3eH HUBOT. TO € NPUSTHO Ha Aonup,
yxae nobpe 1 gonprHaca 3a egHa
BnaronpuatHa, 3apasocnoBHa aTtMmocdepa Ha
WUBOT. [bpPBOTO & eCTECTBEH MaTepuan,

KOWTO HenpekLCHaTo abcopbupa n OTHORO
oTnaea epnara (cemeare no RAL). Tvi KATO TO3M
APOUEC 3aBUCK OT ChABMKAHWETO Ha Bnara B
nokanHaTta okonHa cpena, Mebenute OT ABLPBO
He B1MBa fga ce U3naraT Ha NPeKaneHo BUCOKa UMK
HUCKA BNA@KHOCT HA Bb3yXa, KaKTo U Ha
konebaHusa BbB BNAKHOCTTa Ha Bb34yxa. B npo-
TWBEH CNyYait AbPBOTO MOXEe 48 C& U3KPUBK 1 Oa
Ce Hanyka.

CrarHa armocdepa

3a AbpeeHMTe Mefenu ONTUManHa e Cbuarta
cTaliHa aTmocdepa, KOATO e Hall-3ApaBOCNOBHA U
33 XOPaTa W 3a MHOrO PacTenus: Taka

CpenHaTa roguliHa CTOMHOCT Ha BNaXHOCTTa Ha
Bb3Ayxa TpabEa A3 e Mexay 45 K1 55%, a
CTalHaTa TemnepaTypa Tpabsa aa e 18-23°C.
HAonyctumin ca KpPaTKOCPOYHW OTKIIOHEHWSt OT
TE3M NPENCPBUATENHWU CTOMHOCTH.

TonepaHTHOCT B LiBETa U CTRPYKTYpaTa

Hukoe gbpeC He npunM4a Ha gpyrute. BcAka
AbPBECUHA NpUTeXaea nHavBuaya HM Genesn Ha
RACTENRD, KOWUTO L2 OTRAZHEST Ha WAPkSTd,
CTRYKTYPaTa v useta, ETo 3awo mebenute ot
WCTUHCKO OLREO Ca YHUKATU C MHOMBKOYANEH
0bnuk. Mo Ta3n NPUYKMHA € HeBL3MOXHO aa ce
MOCTWIrHE NbNHA €0HaKBCCT B UBETA U
CTPYKTYPaTa Ha NNAHUPAHMA W A0CTABEHKWA
Mogen.

U3noxeHuTe TOYKKM He Ca OCHOBaHUE 3a peKsiaMalus
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s #

Termékinformacid

Tomorfa

A fa természetes anyag

Kedves Vasarlo! Gratulalunk mindsegi tomor
fabol készllt egyedi bitora megvasarlésahoz.
Az Onéhez hasonld, karakteres, egyedi darabok
a részletekre Ugyeld kézimunka eredményei. Az
altalunk kivalasztott fak mind fenntarthatdan
kitermelt keményfak. A fa természetes
munkaanyag, és mindig rendelkezik olyan
jellegzetes tulajdonsagokkal, amelyek kiemelik
valédisagat. A mintaban észlelhets szinbel
eltérések, csomadk, finom repedések, illetve a
felllet enyhe egyenetlenségei egyedi arcot
kolcsondznek a batornak.

Paratartalom

A tomor fa termeészetes anyag, amely nagyon
hosszl életll. Kellemes tapintasd, finom illatd, és
jolesd, egészséges légkort kélcsonoz otthonanak.
A fa egy természetes nyersanyag, amely
dllandéan nedvességet sziv be és bocsét ki (RAL
szerinti zsugorodas). Mivel ez a folyamat a
kGrnyezeti paratartalomtél fligg, a fabdl késziilt
butorokat nem szabad tul magas vagy alacsony
paratartalomnak, illetve ennek ingadozasanak
kitenni. Kiilénben a fa megmacskasodhat és
megrepedezhet,

Szobaklima

A fabutorok szamara az a klima a legjobb, amely

emberek és sok ndveny szamara is
a legegészségesebb. Ez azt jelenti, hogy
a paratartalom éves atlaganak 45 és 55%,

a szobahOmérsékletnek pedig 18 és 23 °C kdz6tt

kell lennie. Rovidtava eltérések nem jelentenek
problémat.

Szinbeli és szerkezeti toleranciak

Nincs két egyforma fa. Minden fadarab
egyedUilallé tulajdonsagokkal rendelkezik,
amelyek megmutatkoznak a mintazataban,

szerkezetében és szinében. A valadi fabaél készllt

butorok igy mind egyedi darabok, egyediilallé
kinezettel. Emiatt a tervezési mintamodell &s
a kiszéllitott modell soha nem egyforma szin(i
és szerkezetU.

A felsorolt pontok nem jelentenek okot reklamaciéra
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Informace o vyrobku

Masivni drevo

Masivni dievo je pFirodni material

Vazeni zakaznici, gratulujeme Vam k zakoupeni
jedinecného nabytku z vysoce kvalitniho
masivniho dfeva. Viyrobek, ktery jste si zakoupili,
je unikat, ktery byl s laskou vyroben ruéné.
Drevo, ktere pro vyrobu pouzivame, je udrzitelné
téZené tvrdé drevo. Dfevo je pfirodni material

a kazdy kousek ma sviij vlastni charakter, ktery
ho déla jedinetnym. Barevné odchylky,
letokruhy, jemné trhliny a malé nepravidelnosti
na povrchu dodavaji nabytku nadech
jedine¢nosti.

Vihkost vzduchu

Masivni dfevo je pFirodni vyrobek s dlouhou
zivotnosti. Je pFijemné na dotek, krasné voni

a vytvari blahodarné i zdravé domaci prostiedi.
Dievo je pFirodn materiél, keery neustéle pFijima
a odevzdava vihkost (Ubytek podle RAL).
Vzhledem k tomu, Ze Gbytek zavisi na vihkosti
okoli, nemél by byt dfevény nabytek vystavovan
pFilis nizké &i vysoké vihkosti £i byt st¥idavé
vystavovan velkym rozdildm vlhkosti vzduchu.
Jinak by se dfeve mohlo pokfivit nebo by mehlo
popraskat.

Pokojoveé klima

DFevEnému nabytku vyhovuje pokojové klima,
které je nejzdravéjsi i pro lidi a mnoho rostlin:
Roini primérna vlhkost vzduchu by méla byt
mezi 45 a 55 %. Pokojova teplota by méla byt
mezi 18-23 °C. Kratkodobé odchylky od téchto
hodnot nepredstavuji riziko.

Barevné a strukturni odchylky

Kazcly strom je unikat. Proto jsou rysy, struktura

i barva kazdého kusu dfeva jedine¢né a trochu
odlizné. Nabytek z pravého dreva je tedy take
unikatem s jedinefnym vzhledem. Nemlzeme
tedy zarutit, Ze vystaveny nabytek a nabytek,
ktery Vam dodame, bude mit pFesné stejnou
barvu, rysy &i strukturu.

Uvedené body nepredstavuji duvod pro reklamaci.
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Informacje o produkcie

Lite drewno

Drewno jest produktem naturalnym

Drogi Kliencie, gratulujemy zakupu tego
wyjgtkowego mebla z wysokie] jakosci litego
drewna. Jedyne w swoim rodzaju egzemplarze,
takie jak Twdj, wykonywane sa recznie przy
zachcwaniu najwyzszej starannoséci. Do
produkcji wykorzystujemy twarde drewno
pochodzace ze zrdwnowazonego lesnictwa.
Drewno jest surcwcem naturalnym
posiadajgcym cechy charakterystyczne, ktére
swiadcza o jego autentycznosci. Réznice w
kolorze, seki, delikatne rysy w mazerunku oraz
lekkie nierdwnosci powierzchni nadaja
drewnianym meblom niepowtarzalnego

wyglgdu.

Wilgotnos€ powietrza

Lite drewno jest produktem catkowicie natural-
nym, ktéry charakteryzuje sie dtugg zywotnoscia.
Jest przyjemne w dotyku, tadnie pachnie

i karzystnie wptywa na otoczenie, w ktGrym
zyjemy, Drewno jest surowcem naturalnym,
ktory nieustannie wehtania i oddaje wilgoc
(kurczliwos€ wg RAL). Proces ten zalezy od
poziomu wilgotnosci w pomieszczeniu, dlatego
tez meble z drewna nie powinny by¢ wystawiane
na dziatanie zbyt niskiej, zbyt wysokiej lub stale
zmieniajacej sie wilgotnosci powietrza.

W przeciwnym razie drewno moze sie wypaczyc
i popekac,

Klimat pomieszczenia

Klimat pomieszczenia odpowiedni dla ludzi i
wielu roslin jest optymalny takze dla drewnianych
mebli. Srednia roczna wartoé¢ wilgotnosci
powietrza powinna wynosi€ 45-55%,

a temperatura powietrza 18-23°C, Krotkotrwate
odchylenia od zalecanych wartosci nie sa
szkodliwe.

Réznice w kolorze i strukturze

Nie ma dwdch takich samych drzew. Drewno
charakteryzuje sie indywidualnymi cechami
wzrostowymi, ktore uwidaczniajg sie w jego
wzorze, strukturze oraz kolorze, Kazdy mebel
wykonany z naturalnego drewna jest
prawdziwym unikatem. Dlatego tez model ze
sklepu i dostarczony produkt nigdy nie bedg
identyczne pod wzgledem koloru i struktury.

Wymienione punkty nie stanowig podstawy do reklamacji
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Informatii produs

Lemn masiv

Lemnul este un produs natural

Stimati clienti, va felicitam pentru achizifionarea
unei piese de mobilier unicate din lemn masiv.
Piesele unicate de mobilier, precum cea
achizitionatd de dumneavoastra, sunt realizate
manual, cu grijé pentru detalii. Lemnul de
esenta tare selectat de noi este intotdeauna
provenit din surse sustenabile. Lemnul este un
material natural si are Intotdeauna caracteristici
deosebite, care 1i pun Tn valeare autenticitatea.
Variatiile de culoare, nodurile, crépaturile fine si
neregularitatile de la nivelul suprafetei Ti confera
piesei de mobilier un caracter unic.

Umiditatea aerului

Lemnul masiv este un produs natural, cu o duratd
de viata foarte mare. Este placut la atingere,
miroase frumos si contribuie astfel la un mediu
de viata sanatos si primitor. Lemnul este un
material natural care absoarbe si elibereaza n
permanentd umezeala (conform marcii de
calitate RAL). Intrucat acest proces depinde de
megiu, mobilierul din lemn nu trebuie expus unei
umiditati prea ridicate sau prea scazute sau
fluctuatiilor de umiditate. Tn caz contrar, este
posibil ca lemnul sa se deformeze si sa apara
astfel crapdturi.

Climat ambiental

Climatul ambiental potrivit pentru mobilierul
din lemn este acelasi ca si Tn cazul oamenilor sau
a multora dintre plante; asadar, media anuald a
umiditatii trebuie sa fie cuprinsa intre 45 si 55 %,
iar temperatura camerei intre 18-23 °C. Deviatiile
de temperatura sau umiditate de la aceste valori
pe termen scurt nu sunt daunatoare.

Culoare si structura

Niciun copac nu este identic cu un altul. Fiecare
tip de lemn prezinta propriile particularitati care
se reflectd in desenul, structura sau culoarea
acestuia. De aceea, fiecare piesa de mobilier
confectionata din lemn autentic este o piesa
unicat. In consecintd, modelul livrat nu va fi
nicioclata identic cu cel propus in ceea ce
priveste culcarea si structura.

Punctele mentionate nu constituie motiv de reclamatie.
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Informacije o proizvodima

Puno drvo

Drvo je prirodni proizvod

PoStovani, estitamo vam na kupovini
jedinstvenog komada namestaja od
visokokvalitetnog puncg drveta. Karakteristicni
pojedinaéni komadi, kao 5to je vas, izraduju se
ruéno s puno ljubavi za detalje. Drvo koje mi
biramo dobija se iz odriivih izvora za dobijanje
tvrdog drveta. Drvo je prirodni materijal

i uvek ima upadljive odlike koje isti¢u njegovu
autentiCnost. Odstupanja u boji, Cvoridi, fine
pukotine u 3arama i lagane nepravilnosti
povriine daju ovom komadu namestaja lice koje
se ne zaboravlja.

Vlaznost vazduha

Puno drvo je pravi prirodni proizvod, koji je vrlo
dugovefan. Prijatno je na dodir, lepo miride |
doprinosi blagotvornoj, zdravo] klimi stanovanja.
Drvo je prirodan materijal koji konstantno prima
vlagu i zatim je ponovo ispusta (odstupanja po
oznaci kvaliteta RAL). PoSto ovaj proces zavisi od
sadrzaja viage u okruzenju, namestaj od drveta ne
bitrebalo izlagati previsokoj ili preniskoj viaznosti
vazduha, niti kolebanjima. U suprotnom moée da
se desi da se drvo povuce i dobije pukotine.

Klima u prostoriji

Za namestaj od drveta je konstantna klima u
prostoriji optimalna, a koja je i za ljude i mnoge
bilike i najzdravija: zato bi trebalo da godisnji
prosek vrednosti viaznosti vazduha bude izmedu
45 | 55% i temperatura prostorije 18-23°C.
Kratkotrajna codstupanja od ovih preporuéenih
vrednosti nemaju uticaja.

Boja i struktura

Nijedno drvo ne lié na drugo. Svako drvo ima
individalna cbeleija rasta, koja se preklapaju
u crteZzima, strukturi i boji. Komadi namestgja
od pravog drveta su zato unikati jedinstvenog
izgleda. Apsolutna jecdnakost u boji i strukturi,
izmedu uzorka koji sluZi za planiranjeiisporuenog
modela, zato nije moguca.

Navedene tacke ne predstavljaju razlog za reklamaciju.
Produktinfo-Masiv holz-A4_SR_001_PSO LWC Standard (ECl)_x4

Produktinformation

Massivt tra

Tra dr en naturprodukt

Basta kund, vi gratulerar att du kdpte en unik
mabel i hogvardigt massivt trd. Karakteristiska
enstaka exemplar som ditt tillverkas for hand
med karlek till detaljer. Traslagen vivalde ar
hallbara harda traslag. Tra &r ett naturmaterial
och har alltid kannetecknande egenskaper som
betonar dess autenticitet. Fargavvikelser,
kvist-hal, smala springor i adringen och latta
ojamnheter pa ytan ger denna madbel ett typiske
ansikle.

Luftfuktighet

Massivt tra ar en akta naturprodukt. som ar
langlivad. Skdnt att réra pa, luktar gott och
bidrar till ett lugnande sunt hemklimat. Tra ar ett
naturligt material som permanent upptar
fuktighet och avger den igen (svinne efter RAL)
Eftersom denna process paverkas av
omgivningens fuktighet bér mobler av tra inte
utsattas for alltfor hog fuktighet eller hoga
distanser. Annars kan det handa att traet far
sprickor och att det bdjs.

Beskrivna punkter utgor ingen anledning fér reklamation

Rumsklimat

For mobler | tra ar det basta klimatet det som
aven ar bast for manniskor och manga vaxter.
Tra bor ha en luftfuktighet | genomsnitt mellan
45 och 55 % vid en rumstemperatur mellan
18-23 °C. Korta avvikelser fran dessa varden ar
obetankbar,

Farg- och strukturtoleranser

Inget tra liknar det andra. Varje traslag uppvisar
individuella k&nnetecken som visas i adring,
struktur eller farg. Mobler i tra dr darfér unika
med enastdende kannetecken. En likhet av farg
eller struktur som t.ex mellan skiss och levererad
modell & darfér ef mdjlig.
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Informacije o izdelku

Masiven les

Les je naraven proizvod

Spostovana stranka, Cestitamo vam za nakup
unikatnega kosa pohistva iz visokokakovostnega
masivnega lesa, Znadilni unikatni kosi, kot je vag,
50 roéno izdelani s pozornestjo do podrobnosti.
Pri nasih izbranih vrstah lesa gre za trajnostno
pridobljen trd les. Les je naraven material in ima
vedno znacilne lastnosti, ki poudarjajo njegovo
pristnost. Barvna cdstopanja, mesta, kjer so
rasle veje, drobne razpoke na vzarcih in rahle
nepravilnosti na povraini dajo temu kosu
pchistva nezamenljivo podobo.

Vlaznost zraka

Masiven les je pravi naravni izdelek, ki je zelo
obstojen. Je prijeten na dotik, dobro disi in
prispeva k prijetnemu, zdravemu bivalnemu
okolju. Les je naravni material, ki viago nenehno
vpija in jo spet oddaja (kréenje po RAL). Ker je ta
postopek odvisen od vsebnosti vlage v lokalnem
okolju, pohistvo iz lesa ne sme biti izpostavljeno
pretirano visoki ali nizki viaznosti in nihanjem, ki
sodijo ktemu. V nasprotnem primeru se les lahko
upogne in razpoka.

Zrak v prostoru

Za leseno pohistvo je optimalen zrak v prostoru
takien, kot je tudi za ljudi in veliko rastlin najbol]
zdray: tako mora biti povpreénza letna vrednost
vlaZnosti med 45 in 55 %, sobna temperatura pa
18-23 ° C. Kratkorocna odstopanja od teh
priporccenih vrednosti so neskodljiva,

Toleranca barve in strukture

Nobeno drevo ni enako drugemu. Vsak les ima
posamezne znacilnosti rasti, ki se odrazajo v
vzorcu, strukturi in barvi. PohiStvo iz pravega lesa
je torej unikat z edinstvenim videzom. Absclutna
enakost barv in struktur, na primer med
natrtovanim vzorcem in dostavljenim modelom,
zato ni mogoca.

Navedene tocke niso razlog za reklamacijo
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Informacie o vyrobku

Masivne drevo

Drevo je prirodny material

Speciilne metédy spracovania niektorych
modelov vyrobkov mbéu viest v zavislosti od
druhu dreva, polohy €i dopadu svetla k vzniku
swvetleifich &i tmavsich farebnych

a Strukturalnych akcentov. Vysledna hra farieb
je typickou vlastnostou prirodnych materialov
a nezamenitelnym znakom ich pravosti.
Blahozelame vam ku kdpe jedine£ného kusu
nabytku z kvalitného masivneho dreva.
Unikatne kdsky, ako je ten vas, st vyrébané
ruCne a s ddrazom na detail. Nami vybrane
drevo pochadza z trvalo udriatelnych zdrojow.
Drevo je prirodny materidl a ma charakteristické
vlastnosti, ktore zdéraziujl jeho pravost.
Farebné odchvylky, kresba dreva, drobné
eraskliny v kresbe a drobné nerovnosti povrchu
zdOraziiuju jedinetnost tohto nabytku.

Vihkost vzduchu

Masivne drevao je pravy prirodny produkt

s dlhou Zivotnostou. Je prijemné na dotyk, pekne
vonia a prispieva k prijemnej a zdrave] atmosfére
v domacnosti. Drevo je prirodny material, ktory
neustale absorbuje a uvolfiuje vihkost {Ubytok
podla RAL). Tento proces zavis! od mnoZstva
vlhkosti v miestnom prostredi, preto by nabytok
z dreva nemal byt vystaveny prilis vysokej alebo
nizkej vlhkosti vzduchu a s fiou spojenym
vikyvom. V opatnom pripade mbze dojst k
deformacii a vzniku prasklin.

Vlastnosti interiéru

Drevenému nabytku najlepsie prospievaju tie
vlastnosti interiéru, ktoré sd zaroveri najzdraviie
pre &loveka a rastliny: RoZny priemer vihkosti
vzduchu by sa mal preto pohybovat medzi

45 - 55 % a izbova teplota medzi 18 - 23 °C.
Kratkodobeé odchylky od tychto hodnét sd
neskodné.

Odchylky vo farbe a strukture

Kazdy strom je iny. KaZdé drevo ma individualne
rastove vlastnosti, ktoré sa odraZaja na jeho
kresbe, Struktire a farbe. Nabytok z pravého
dreva je unikatny s jedineénym vzhladom.
Absolutna zhoda farby a struktiry, napriklad
medzi vzorkou a dodanym modelom, preto nie je
Mmozna.

Uvedené body nie st dévodom na reklamaciu.
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Achtung! Die Wandbeschaffenheit ist vor der Montage unbedingt zu prufen.

Die beigelegten Universaldubel sind ausschliel3lich nur zur Verwendung fur festes Mauerwerk wie Beton/Ziegel.
Die Mauerdubel durfen nicht bei Mauerwerk wie Hohlraumziegel, Leichtbausteinen, Gipskartonplatte oder anderer
Rahmenbauweise verwendet werden.

Bei diesen Mauerwerken sind gegebenenfalls Spezialdubel zu verwenden! Diese sind in einem Fachgeschatft

(Baumarkt) erhaltlich.
Bei Nichteinhaltung wird seitens Produzenten/Handler und Importeur keine Haftung ubernommen

EN

Caution! The wall must be examined before assembly

The included universal wall plugs are only suitable for using in firm masonry such as concrete block or brick.

Do not using the wall plugs masonry such as hollow brick, lightweight block, surfaces such as gypsum plasterboard or
other framing systems.

If applicable, particular wall plugs must be used! These are available at a specialised store (hardware store).

In case of non-compliance, the manufacturer/retailer or importer do not assume liability.

S

OBS! Vaggens sammansattning ska absolut kontrolleras innan montering.

De bifogade pluggarna far endast anvandas for stabila och fasta vaggar, som t.ex. betong/tegel.

De far absolut inte anvandas for kavitet tegel, vaggar ur fonolit, gipsskivor eller dylikt.

FOor dessa vaggar maste det anvandas speciella pluggar, som finns att kdpa i specialiserad handel (byggmarknad).
Varken tillverkare, handlare eller importor overtar ansvar, om dessa anvisningar inte foljs.

SLO

Pozor! Pred montazo preverite stanje stene.

Prilozeni univerzalni mozniki so izklju€Cno samo za uporabo na Cvrstem zidovju, kot sta beton in opeka.

Stenski mozniki se ne smejo uporabljati pri zidovju kot so votlino opeke, zidaki za lahko gradnjo, mavcne plosce ali
druge okvirne gradnje.

Pri teh zidovjih morate v danih primerih uporabljati posebne moznike. Ti so na voljo v specializiranih trgovinah
(trgovinah z gradbenim materialom)

Pri upostevanju se s strani proizvajalca/trgovca in uvoznika ne prevzame jamstvo

fnl

Upozorneni! Pred montazi je nutné zkontrolovat stav steny.

Prilozené univerzalni hmozdinky jsou urCeny pouze k pouziti pro pevné zdivo jako beton/cihly.

Hmozdinky do zdi se nesmi pouzivat u dutinova cihla, zdiva jako poérovity stavebni kamen, sadrokartonova deska nebo
jiny mekky material.

U techto zdiv jsou nutne pouzit specialni hmozdinky! Jsou k dostani v specialnich prodejnach se stavebnim materialem.
Pri nedodrzeni téchto pokynu vyrobce/prodejce a dovozce neruci za zpusobené skody

HR

Paznja! Prije montaze obvezno provjerite svojstvo zida.

Prilozene univerzalne tiple namijenjene su iskljuCivo za masivne zidove od betona/opeke.

Tiple za masivne zidove ne smiju se koristiti za zidove kao npr supljina opeka laki sastavni elementi, gips-kartonske
ploce ili drugi modularni nacini gradnje.

Za te zidove potrebne su eventualno specijalne tiple! Iste su dostupne u specijaliziranim trgovinama gradevinskim
materijalom.

U slucaju nepridrzavanja prethodno navedenih napomena, proizvodac/trgovac i uvoznik ne preuzimaju
odgovornost!

HU

Vigyazat! Szereles elott a falfeluletet feltetlenul vizsgalja meg.
A mellekelt univerzalis tipli kizarolag stabil falazathoz hasznalhato mint peldaul beton/tegla.

A fali tipli nem hasznalhato konnyu epitokovek hez, ureg tegla, gipszkarton lapokhoz vagy mas favazas epitmenyekhez.

Ezekhez a falfeltletekhez csak specialis tiplik hasznalhatoak, melyek szakuzletekben (barkacsaruhazakban)
beszerezhetoek.
Fentiek figyelmen kivll hagyasa eseten a gyarto/kereskedo vagy forgalmazo nem vallal felelosseget

SK

Upozornenie! Pevnost steny sa musi pred montazou bezpodmienecne skontrolovat’
Univerzalne hmozdenky, ktore su obsiahnute v baleni, pouzivajte jedine pre pevne murivo ako je beton/tehla.

Hmozdenky sa nesmu pouzivat v pripade [ahkého staveneho muriva, dutina tehla, u sadrokartonovych dosiek alebo
inych konstrukcii ramu.

J tychto muriv je nutne pouzit specialne hmozdenky! Tieto je mozne dostat v specialnych predajniach so stavebnym
materialom (stavebniny).

Pri nedodrzani pokynov nepreberaju vyrobcovia/predajci a dodavatelia zodpovednost’ za vzniknute skody




FIXATION MURALE OBLIGATORIE

UTILISEZ DES VIS ET DES CHEVILLESADAPTEES A VOS MURS

Il existe une grande diversité de types de murs ou cloisons, c’est la raison pour laquelle nous ne pouvons vous fournir une
quincaillerie adaptée a votre mur. Il est nécessaire d’identifier le type de paroi a laquelle vous allez fixer ce produit afin de
vous procurer les fixations appropriées. En cas de besoin, adressez vous a un magasin spécialisé pour conseil

OBLIGATORY FIX ON THE WALL

USE SCREWS AND PLUGS SUITABLES FOR YOUR WALL

Due to the wide diversity of wall or partition types, we cannot provide you with suitable attachment fixtures .
To determine which attachment fixtures to use, you will need to identify the type of wall to which you will be fixing
this product. If you have whatever doubt, please, go to one specialised shop for further information.

@/A

German

WICHTIG : Um ein versehentliches Kippen des Mobels zu vermeiden, ist die

Befestigung an der Wand zwingend vorgeschrieben.

Die benoétigten Schrauben zur Wandbefestigung, welche von der Beschaftenheit der
Mauer abhangen, sind nicht in der Lieferung enthalten. Wenden Sie sich bitte bei Zweifel
an einen Spezialisten.

English

IMPORTANT: To avoid the accidental tip-over of the furniture, the fixing of the furniture

on the wall is mandatory.
The needed hardware for the junction wall/furniture, depending of the nature of the wall,

IS not provided. If any doubt, consult a specialist.

French

IMPORTANT: Pour éviter le basculement accidentel du meuble, la fixation du meuble
au mur est obligatoire.
La visserie necessaire pour la jonction mur/meuble, dépendante de la nature du

mur, n'est pas fournie. En cas de doute, consulter un spécialiste

ltalian

IMPORTANTE: Per evitare il ribaltamento accidentale del mobile e obbligatorio
Il fissaggio a muro.

| tasselll necessari per il collegamento mobile\muro, dipendenti dal tipo di muro, non
SONo provvisti.

Consultare uno specialista in caso di dubbi
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Es gibt eine Vielzahl verschiedener Arten von Mauern oder Zwischenwanden, und aus diesem Grunde konnen wir lhnen

den genau entsprechenden Befestigungstyp nicht bereitstellen. Zunachst ist es erforderlich, die exakte Bauart der Wand
zu ermitteln, an der Sie dieses Produkt anbringen werden, um die fur diese Wand geeigheten Befestigungsmittel im
Fachhandel erwerben zu konnen. Nachfolgend einige Beispiele empfohlener Befestigungen fiir:

VOLLWANDE HOHLWANDE
NYLONDUBEL ANKERDUBEL ANKERDUBEL MIT SPREIZDUBEL FiIR MOLLY-DUBEL
,,FISCHER" AUS METALL NYLONFLUGELN VERANKERUNG AUS METALL

=

==

Bitte verwenden Sie eine fur die Eisenwaren und den Wandtyp geeignhete BohrergroRe.

Due to the wide diversity of wall or partition types, we cannot provide you with suitable attachment fixtures . ©
determine which attachment fixtures to use, you will need to identify the type of wall to which you will be fixing
this product. Here are some examples of attachment fixtures recommended for:

BLIND WALLS STUDDED WALLS
"FISCHER" Metal Nylon winged Metal expansion "MOLLY"plug
Nylon plug Wall plug Wall plug plug

T
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Use a drill bit that is compatible In size with the hardware used and the type of wall.



|l existe une grande diversité de types de murs ou cloisons, c’ést la raison pour laquelle nous ne pouvons vous fournir
le type exact de fixation. |l est nécessaire d’identifier le type de paroi a laquelle vous allez fixer ce produit
afin de vous procurer les fixations appropriees. Voici quelgues exemples de fixations conseillées pour:

LES MURS PLEIS LES CLOISONS CREUSES

Cheville nylon “FISCHER” |  Cheville d'ancrage métal R Niotios on g D e Cheville “MOLLY”

sesunuine s AN
i e I e

L o :
|l I..‘.l-? |l |.-_"-|:..l- I.-'.r

"':J'. |1.| . '-frl -_" ' '-‘Fll_

Utiliser une taile de forét adaptée a la quincaillerie utilisee et au type de muir.

Esiste una gran varieta di tipi di muri o paratie e noi siamo in grado di fornirvi il tipo esatto di fissaggio per

ognuno di essi. E’necessario identificare il tipo di parete alla quale intendete fissare questo prodotto in modo
da fornirvi i fissaggi piu idonei. Ecco qualche esempio di fissaggi consigliati per :

| MURI PIENI PARATIE CAVE
TASSELLO NYLON A ’:‘ggii"ég ,g’ . TASSELLO DI TASSELLO METALLICO TASSELLO
FISCHER ANCORAGGIO AD AD ESPANSIONE “MOLLY”

METALLO ALETTE IN NYLON

1 .l_ ] .I_ 1 .I_
.‘..." 'I..‘- 'I.q-'
] 1 [ i § "y
I -
F E AL LRI TR E Y :.' o
| |
- - =y s " l'.- L
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1 I.II.EI l."l"'l.l llll‘
« W . TP P
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Utilizzare una punta di trapano adatta agli utensili utilizzati e al tipo di muro.
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Kippschutz - Anti tipper - Instructions du anti-pointe - Stall preventie -
Prevenzione di stallo

DEUTSCH FRANCAIS ITALIANO
Kastenmobel konnen umfallen Les éléments peuvent Mobili a scaffale possono
und zu schweren basculer et provoquer de cadere e procurare gravi
Verletzungen fuhren. Bitte graves blessures. Afin d'éviter lesioni. La invitiamo a
nutzen Sie das beigefligte tout danger, veuillez utiliser utilizzare il kit di fissaggio
Wandbefestigungsset, um le kit de fixation murale joint. incluso per assicurare i mobili
diese Gefahr zu vermeiden. alla parete e evitare pericoli.

ENGLISH NEDERLANDS
Free standing cabinets can tip Vrijstaande kasten kunnen
over and cause severe harm. omvallen en letsel
Please use attached wall- veroorzaken. Gebruik
mount kit to avoid this alstublieft de bijgeleverde
hazard. wandmontagekit om letsel te
voorkomen.
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